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DRAFY OF AnRMTNISTRATIVE AGREER(ENT
BETWEEN THE REPUBLIC OF KOREA AND THE UNIFIED COMHAND
REGARDIHG THE STATUS OF THE UNITED NATIOMNS #0ORCES

PREAVMBLE

aindful that the United Nations forces under the Unified Command are
digposed in and about the territery of the Republic of Korea pursuant to the
resolutions of the United lations Security Council of June 25, 1950,
Jdune 27, 1950, and July 7, 1950

UConsidering that active hostilities in lLorea have ceased with the conclu=-
sion of Armistice Agreemsnt signed on July 27, 1953, alleviating the emergent
conditions incident to mllitary overations, and that the United Hatioms Forces
will remain in and about the territory of the Republic of Kores until the obe
jectives of the United Nstions in Xorea will have been achieveds

Believing that the conditions that shall govern the dispesition of the
United Nations Forces in and about the territory of the Republic of Korea
should be determined by mubusl agreement between the Republic of Korea and tie
Unified Command;

And regarding it necessary that the Republic of Korea e&nd the Unified Com-
rand coenclude practical sdminisirative arrangements which will hely minimize
risunderstanding and maximige cooperativeness betwsen Korean people and United
Natione Forces personnel in Korea hereunder specified;

) therefore; the Govermments of the Republic of Kores and of the United
vtates of America acting as the Unified Command have entesred into this Agreement
i terms as selt fortbh below:

ARTICLE X

In this Agreement the expressions

{2) "members of the United Nations Forces® means the personnal on aclive
duty belonging to the land, sea or a2ir armed services under the Unified Com--
mand when in the territory of the Republic of Korea (hereinafter referred to
»3 Korea) in connection with theiv official duties,

(b) "civilian component™ means the civilian personnel of the nationality
of any state sending forces under the Unified Command, sccompanying the United
lintions forces who are in the employ of such forces in Korea, For the purnose
of this Agreement only, dusl naticnals, Korean and of any state sending forces
urder the Unified Command, who are brought to Korea by the United Nations
forces shall be deemed as natiomels of such state,

P

{a) "dependenta®
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{c) "dependents" means
(1) svouse, and children under 23i;
(1i) parents,; and children over 21, if dependent for over half
thbeir suppori upon a member of the United Natioms forces
or civilian ~omponent,

ARTIGLE 1T

1. flembers of the United uations {orces shall be exempt from Rorean
nasavort and visa laws and regulations. .iembers of the United Nations forces,
whe civilian component, ant their derendsnts shall be exampt from Korean laws
and reguletions on the registration and control of aliens, but shall not be
sensiderad as acquiring any right to permanent residence or demicile in the
territories of Korea. ”

2, ilembers of the United Nations iorces shall be in possession of the
following documents upon eabry into or departure from Korea:

{a) personal identity card issved iy the United Nations forces
authorities showing names, date of birth, rank and number,
service and photographs

{b) individual or collectivs movemani order issued by the Lnited
Nations forces authorities and certifying to the status of the
individual or group as a member or mambers of the United idations
forces and to the movement ordered,

For the purncse cf identification while in fRorea, mewdcrs of the United
fntions forces shall be in possessior of the foregoing personal identity card.

3. Jembers of the civilian comsonent, tneir dependents, and the dependents
oi members of the United hat:ons forces shall be in possession of passports with
their status described therein, upon their entry into or depariure from Korea,
and while in Korea,

i, If a member of the Unitad Hations forces or of the civilian component
or his denendent is, by reason of alteration in his statvs, no longer entitled
1o the privileges nrovided for in the foregoing varagrapbs, the United Nations
ferces authorities shall notify the herean avtheriiies and sbhall, if such ver-
gon be reguired by the horean zutborities to leave borea, gssure that transpor-
tabion from Korea will De srovided within & reuascnzile lime abt no cost to the
srean Govermment.

<

o
P

ARTICLE LiL

.
L

. (a) (1) Korea agrees Lo rrant to the Unified Command the use of the
facilities and zreas necessary to carry out the mission and purposes
of the United Bations fsorces in Korea,

(1) igreements
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(11) Agreaments as to facilities and areas ts be uvsed hy the
United Nations forcas in acecordance with this Agreemen’ shall
be concluded by the two “arties through the Joint Comm' ttee
provided for in Article XVII of this Agreement,

{iii) Until such agreements are concluded hetwesn the two Parties
the United Nations forces shall continue to use such frcilities
and areas as are baing vsed at the time this Agreement becomes
effective,

{b) At the request of either “arty, Korez and the Unified Command
shall review such arrangements ard may scree that such facilitios and aress
4hall be veturned to Korea or that sdditional Pacilities and aress may be
provided,

{c) The facilities and areas used by the United Nations forces shall
ke returned to Korea whenever theyv are no longer needed for purposes of this
Agreement, and the Unified Command agrees to keen the needs for facilities
and areas under continual observation with a view toward such return,

{d) When facilities and areas such as target ranges and mans over
grounds are temporarily not being used by tha United Nabions forces, interim
2g9¢: may be made by Korean suthorities and naticnals in accordance with the de-
nicion made by the Joint Committee orovided for in Article XVII of this hAgreement ,

2. {a) The Unified Command shall have *he rights, power ard euthority
within the facilities and sreas which are necesgsary or appropriate for their
sgtablishment, use, operation or defense., The Unified Command shall alac have
sueh rights, power and authority over land, territorial waters und airsvace ad-~
Jacent to, or in the vicinities of such faciiities snd areas, 1= are necessary
to provide access to such fscilities &nd aress for their support and defenss.
In the exercise cutside the facilitier ard aress of the rights, vower and au-
Loority granted in this Article there should be, as the occasion requires,
corsultation between the two Parties through the Joint Cormitiee.

{b) The Unified Command agrees that the above mentioned rights, power
and authority will not be exercised in such & mannsr as to interfere unneces.
s2rily with navipation; aviation, communication, or land travel to or fvom or
within the territories of Korea, A1l questicns releting to freguencies, oower
auc 1ike matters used by apparatus employasd by the United Haticns forces de~
signed to emit electric radiation shall be settled by mutual arrangement, ‘ending
wuch arrangement, the United Nations forces shall be entitled to use, without
mdiation interferences from XKorean sources, electronic devices of suth power,
deeign, type of emission, and frequenciesz as are reserved for such forcea at
the time this Agreement becomes effective,

(¢) Operations in the facilities and areas in use by the United Nations
forces shall be carried on with due recard for the public safety.

5o {aY o
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3, {a) The Unified Command 1s not cbliged, vhen it retwrns facilities
and arcas to Korea on the expiration of this Agreement or alt an earlicr date,
to restore the facilities and areas to the condition in vhich they were &t
the time they became svailabls te the United Nations forces, or to compensate
Korea in lieu of such regstoretion. In cage of private property demolished by
such use, the Uhifled Comand shall pay sympathetic consideration to its
restoretion,

(b) Korea is not obliged to nake any compensation to the Unified
Command for any improvements made in the facilities and areas or for buildings
or structures left thereon on the expiratlion of this Agreement or the earlier
return of the facilities and areas. :

4o (a) Vessels and aireraft apersted by, for, or under the control of
the United Netions forces for officiel purposes shell be accorded access to
any port or airport of Xorea free from toll or landing cherges. Whon cargo or
passengers not accorded the exemption of this Agreement are carried on such
wessels and aireraft, notification shall be given to the apprgprlate Korean
authorities, and such cargo ¢* passengers shall be entered in accordance with
the laws and regulations of Korea.

(b) When the vessels mentioned in paragraph 4{a) emiter Korean ports,
appropriate notification shall, under normal conditions, be maede to the proper
Korean authorities. Such vessels shell have freedom from compulsory pilotage,
but if a pilot is taken pilotage shall be paid for at appropriate rates.

5+ (a) A1) civil and nilitary eir traffic control and commmications sys-
tems shall be coordinated in accordance with the decision made by the Joint
Cormmittee,

(b) Lights and other atds to navigation of vessels and aireraft placed
or established in the facilities and areas in use by the United Notions forces
and in territorial weters adjacent thereto or in the vieinlty therseof shall
conform to the system in use in Koream. The Korean an@ the United Nationg forces
authorlities which have ostablished such navirgtion aids shell notify each other
of their positions and characteristics and shall give advence notification bew
fore meking any changes in them or establishing additional navigetion aids,

6. The Uhlteu Natlons forces may use all public utilities and scrvices
belensing to the Governmsnt of Korea under conditions no less favorable than
those applicable to the armed forees of Koren.

7. Korea and the United lations foreses shell coopc ate in meteorolorical
services through exchanve of meteorological observetions, elimatological infor--
nation and seismogrephic date,

AUTICLE IV

FHCLLASSINTNY
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ARTICLE IV
1. Subject to the provisions of this Articls,

\a) the United Nationn forces authorities shall have the right te
sxercise within Korea all criminal and diseiplinary jurisdiction conferred on
them by the law of the United Nations forces over a2ll persons subdject to the
wilitary law of the United Netions Torces.

(b} the autherities of Korea ghall have jurisdiction over the members
sf the United Nations forces oi civilian component end their dependents with
raspect to offences committed within the territory of Korez and punishable by
the law of Korea.

2. (a) The United Nations forees authorities ghall have the right to exer-
nise exclusive jurisdiction over persons svpject to the military law of the
Inited Nations forces with respect to offences, including offences relating to
sts security, runishable by the law of the United Nations forces, but not the
1aw of Korea.

(b) The authorities of Korsa shall have the risht to exercise exclu~
“sive jurisdiction over members of the United Netions forces or civilian com-
ponent and their dependents with respect to offences, including offences relating
to the security of Korea, vunishable by iis law but not by the law of the United
Nations forcese.

(¢) For the purposes of this paragraph and of paragraph 3 of this
Article a security offence agrinst a State shall include

(1) +reason agsinst the state;

{11) sabotage, espionage or violation of any law relating
1o officlal secvets of that State, or secrets relating
+o the national defense of that State.

3, In cases where the right to exercise jurisdiction is concurrent the
following rules shall apply:

(a) The United Nations forces authorities shall have the primary yight

to exercise jurisdiction over a member of the United Wations forces or o a
civilian component in relation to

(1) offences sclely arainst the vroverty or security of the
United Nations forces or their states, or of fenges solely
against the rerson or properiy of another member of tne
United Nations forces or civilian component or of a
dupandents

(11) offences arising out of any act or omission dons in the
exeoution of official dutye

(o) In
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(b) In the case of any other offence the suthorities of Korea shali
uave the primary right to exercise jurisdiciion.

(e} If the Party having the primary right decides not to exercise
Jurisdiction, it shall notify the authorities of the other Party as soon as
practicable. The amthorities of the Party having the primary ripht shall give
sympathetic consideration to & remmest fran the autherities of the other
Party for a waiver of its right in cases where that other Party considers
such waiver to be of particular imvorianca.

ko The forepoing provisions of this Article shall not imply any right
for the United Nations forces authorities to exercise Jurisdiction over parsons
who are nationals of or are ordinarily resident in Korea ¢ unless they are mem-
hers of the United Nations forces.

5. (a) The authorities of Kores and the United Nations forces mthorities
shall assist each other in the arrest of members of the United Nations forces
or civilian componert or their dependenmts in the territory of Korea and in
handing them over to the authority which is to exercise juriediction in accord-
ance with the above provisions.

(b) The authorities of Korea shall notify promectly the United Nations
forces authorities of the arrest of any merber of the United Naticns forces or
e¢ivilian component or a dependent.

(¢) The custody of an accused member of the United Nations forces or
ezivilian component over whem Korea is to exercise Jurisdiction shall, if he ise
in the hands of the Unitad Nations forces. remain with the United Nations forces
until he is charped by Korea.

5. (a) The suthorities of Korasa and the Urited Nations forces authprities
shall a-agist each other in the carrvinge ot of all necassary investigations
into offences, and in the collection and produstion of evidence, ineluding
gelzure and, in proper cases, the handing over of objects connected with an
offence. The handing over of such objeets may, however, be made subject o
their return within the time specified by the authorities delivering them.

{b) The authorities of Korea and the United Nations forces shall notify
each other of the disposition of all cases in which there are concurrent rishts
%0 exercise Jjurisdiction.

7o (al A death sentence shall not be earried out in Korea by the United
Vations forces muthorities if the legislation of Korea does not provide for
such oumishment in a similarhase,

(b) The amthorities of Korea shall have wiipathetic considerations to a
veouest from -the United Nations forces authorities for assistance in carrying
out a sentence of imprisorment promounced by the United Nations forces anthori-
ties under the nrovisions of this Article withia the territory of Korea,

3. Yhere
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€., Where an accused has be=n tried in mccordancs with ths provisions of
this Article either by the muthorities of Korea or the United Nations forces
authorities and has baen mequitted, or has been convicted and is serving or has
served, or hls sentence has been vardoned, he may not be tried again for the
same offence within the territery by the authorities of the othsr Farty. How-
ever, nothing in this paragraph shall pravent the United Nations forces authori-
ties from trying a membor of its ermed forces for any violation of rules of gdlg~
cipline arising from an act or omission which constituted an offence for which
he was tried by the authoritiecs of Xorea,

©., Whenever a member of the United Nations forces or civilian component or
a dependent is prosecuted under the jurisdietion of Korea he shall be entitled:
(2) to a prompt and speedy triel: ‘
(b) to b= informed, in advance of trial, of the
specific tharge or charges made against him;
{c) to be confranted with the witnesses-against him:
(d} to have compulsory process Tor ohtaining witnesses
in his fayor; if they are within the jurisdietion
of Lorees
{#) to have lepal representation of his own choice for
his defense or to have free or assisted legal representation
under the conditions prevailing fér the time being 1n Korea;
{f) if he considers it necessary, to have the services of a compe-
tent interpreter: and '
(2) to communicate with & reprasentative of the United sations
forces and, vhen the rules of the ecourt permit, to have
such a representative pressnt at his trial,

10. (a) Regularly constituted military units or formations of the Unitad
Rations forees shall have the right to police any facilities or areas which
Lhey use under Article III of this acreemert, The military police of sueh Porces
may taks all approjriate measures to ensure the maintensnce »* nidar and security
within such facilities and areas,

(b) Outside these facilities and aress, such military police shall be
employsd only subject to arrangem=ats with the authoritins of Korea and in lisison
with those authoritiss, and inso®ar as such erployment i3 n2cessary to maintain
dlseipline anc orcer among ths members of the United Nations forces,

S PISLE 9
1. EHach Yarty waives all ite claims apainst the other Party for damage to
any property ir Kores owned by it and used by 1its 1land, sea or -ir armed services,

if such damage.

(1) was eaused by a member or an employees cf the armed services of the
othér Party, in the execution of his official duties: or
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(ii) arovse from the use of any vebicle, vessel or aircraft owned
by the other Party and uscd by its armed services, provided
either thaebd the vehicle, vesssl or aircraft causing the damags
was being used in the execution of its official duty or that
the damage was caused to property being sc used,

Claims for maritime salvags by one Party agasinst the othar “arty shall
be waived, provided thet the vesssl or cargo salved was owned by tbe former,
end being used by ite armed services in the execution of thsir offic;al duties,

2, (a) In the case of dam 1ge causad or arising as stated in paragrenh 1
to other property in Korea owned by either Party the issue of the liability of
the other Party shall be destermined and the amount of damage shall be assessed,
unless the two Parties agree otherwise, by the Joint Comnittea to bs established
under Article YVII of this Agresment.

(b) Paymert of the smourt of wny compensation decided by the Joint
Committee shall be made in Xorean currency.

3. Esch Party walves all its ¢laims asgainst the other Party for injury ox
death suffered in Korea by a member or an employee of its armed forces, while
such member or employee was angaged in the execution of his official duties in
gase whers such injury or death was caused by a member of the armed forces, orxr
an employee of the other Party acting in the execution of his official duties,

L, Clsine (other than contrsetual clzims and those Lo whieh psragraoh 5
or 6 of this Article shall apply) arising out of acts or omissions of memburs
of or employees of the United Nations forces or ¢ivilian component done in the
execution of official duty, or out of any other act, omission ar ccocurence for
which the United Nations forcaes or ¢ivilian component is legally resvonsible,
and causing demace in Korea to third Parties, shall be dealt witbh by Korea in
eccordance with the following provisions:

(a) Claims =hall be filed, considered and settled or adjudicated in
accordance with the laws and regulations of Korea with resoact o claims arising
from the activities of its own armed forces.

(b) Korea may settle any such claims, and payment of the amount apgresd
upon or determined by adjudication shall be made by Korea in its currency.

(¢) Such payment; whether made pursuant to & settlement or to adjudi-
cation of the case by a competent tribunsl of Korea, or the final adjudication
by such & tribunal denying payment, shall be binding and conclusive,

(d) The cost incurred in the course of settlitiy or adjudicating claims
pursuant to the preceding subparagreph shall be 3hared cn terms to be agreed by
the two Parties.

{e) Lvery
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(e) Every claim paid by Korea shall be communiceted to the United
N¥ations forces periodically, together with full particulars and request for
reimbursement. Such reimbursenent shball be made within the shortest possible
time in the currency of Korea.

(£) A membér of the United Nations forcea or civilian component shall
not be subject to any proceeding for the enforcement of any Judgement glven
against him in Koréa in a mattar arising from the execution of his official
duties, : ’

5. Claims agalinst members of the United Nations forces or civilian com-
ponent arising out of tortious acts or omissions in Korea not done in the
execution of official duty shall be dealt with in the following menner:

(a) The Korean authorities shall consider the claim and assess compan-—
sation to the elaimant in a fair and just manner, taking into account all the
zlrcumstances of the case, inciuding the conduct of the injured person, and
shall prepare a report on the natter.,

(b) The report shall he deliveresd to the United Nations forces authori-
ties, who shall then decide without delay whather they will offer an ex gratias
payment, and if so, of vhat amount,

(e) If an offer of ex gratla payment is made, and acceapted by the
claimant in full satisfaction of his claim, the United Nations forces authorities
shall make the paywent themselves and inform the Korean autharities of tnelr
decision and of the sum paid.

(d) Nothing in this peragraph shall affect the jurisdiction of ihs
courts of Korea to entertain ar action spainst a member of the Uaite- Nations
forces or of a civilian component unless and until there has hzen nayment in
full satiafaction of the eclaim.

6. Claims arising out of the unauthorized use of any vehicle ¢f the
United Nations forces shall be dealt with in accordance with paragraph 5 of
this Article, except insofar ac the armed forces or civilian component is
l&gally responsible, '

7. Each Party shall have the primary right, in the sxecution of the fore-
going paregraphs, to doterrine whether its personnel wvers engaged in the execu-
tion of offiecial duty. Such determination shmll be mads as soon as possible
siter the arising of the claim concerned., When the other Party dieazrees with
the results of such determination, that Party may bring the matter before the
Joint Committee for consultation under the provisions of Artisle XVI,

8. The Unified Command shall not claim immunity from the jurisdiction of
the courts of Korea for merbers of i1ts armed forces or civilian component in
respect of the civil Mmr*sdiction of the eourte of Xorea except to the sxtent
provided in paragraph 4(f) o this Article.

9, The
Approved For Release 2001/08/24 : CIA-RDP58-00453R000200170013-2

UNCLASSIFIED



Approved ForRglease 2001/08/24 : CIA-RDP58-00453#00200170013-2

9 UNCLASSIFIED
2
266
Seoul, 5/7/55

9. The authorities of Korea and the United Nations forces authorities
shell cooperate in the procurement of evidence for g fair heering and disposal
of claims in regerd to which the two Parties are concerned.

10. 1In case any private rnovable propariy, exeluding that in use by the

- United Nations forces, wvhich iz subject to compulsory exeaut*on under Korean
law, is within the fecilities ond arezs in use by the United Nations forces,
the United Nations forees suthorities shall upon the request of Korean courts,
possess and turn over such property to the Koreen euthorities.

ARTICLE VI

1. Members of the United Nations forces or civillan conponent and their
dependents may purchase locelly goods necsssary for their own conswapbion, =nd
such services as they need, under the same conditioms as the nationals of Korea.

2. Goods and services wiich are required ard can be procured from iocal
gsources for the subslatance of the United Nations forees or tivilizn component
shall be procursd, in conformetion to the United Metions policy to ald Koreen
ceonomy; in a manner most likely to help maintain Eorean economic stabdlity
and lemgt ™ to adversely affect it, and in coordinastion with and, vhen desir-
able, through or with the apsistence of the compstent authorities of Korea.

3. Local eivilian lebor requirements of the United Nationg forces or
eivilian component shall be setisfied with the assistance of the Koreen authori-
ties. Care should be constently token, howsver, not %o unnecesserily strain
Korean manpower so that equsliy or more lmportent projects mey not suffer from
lack of hands.

4o  Eosept as may otherwise mutually be agreed, the concitions of employe
ment and work, such as those relating weges, supplementary peyments, end con~
ditions for the protection of workers, shall be those laid down by the legisle—
tion of Korea.

5. The United Natlons forces shall rofrain from employvirg foreign laborers
in the territory of Korea as vell as its territoriel waters vith & view to not
compromising the employmont of Korean laborers.

ARTICLE VII

1. 7The United Natiohs forces shell anot be subject to texkes or similar
chargos on property held, used or trarsferred by such forces in Korea.

2. Hembers of the United IHations forces; the civilion componeat, cnd their
dependents sholl not be liable to pay any Korcan taxes to the Koresn Coverimeont
or to any othor texing amency in Korca on income received as a rosuli of their
gervice with or employment by the United Notlons forces, or by the orpranizations
provided for in Article IX.
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3, Nothing in this Article shall prevent texation of members of ths
United Nations forces or civiiian canpoment or their dependents with respect
to any income derived from scvrces other than those provided for in parse
graph 2 of this Articla.

Lo Members of the Unitec Nations forees, the civilian component, and
their dependents shall be exerpt fron texation with respest to any movable
property, the presence of vhich in Korea is due solely to their temporary
presence in Kores, provided tlat suoh exemptlon shall not apply to property
held for the purpose of invesiment or the conduct of business in Korea.

ARTICIE VIII

1. Save as provided to the conirary im this Agrecment, members of the
United Nations forces, the civilian component; and their dependents shail teo
subject to the laws and regulstions administered by the customs authoritiss
of Koree. '

2, The United Nations forees or the organizations provided for in
Article IX may import free of duty ail materials, supplies and equipmerni,
exclusively for the official nse of the United Nations forces or for the use
of the members of the United Hetions Fforces, the civilien conponent, and their
dependents. The duty free importation shell be verified by a certificate issued
by the United Notions forces authorities in a form agreed between Korea anc the
United Nations forces.

3, Property consigned %o and for the personal use of members of the United
Nations forces, iths sivillan component, end their dependents, shall be subject
to customs dutles. =xcept tha’ no duties shall be pald with respect to:

(2) Purniture, household goods and other personal effectsfor thelr
privete use imported bty the members of the United Nations forces, civilian comw
oonent end their dependents ai the time of their firet errival in Koreaj

(b) Reasonable guantities of elothing and housechold goods of a type
which would ordinarily be purchased in their home stetes for everyday use for
the private use of members of the United lNetions forces, civilian component,
ond their dependonts, which are meiled into Korea through ths Unitec Hations
foreces militory post officess

Le Ofiicidl documents uvader ofifleial scel =nd mail in the Tmited Neotions
forecs postel chamncls sholl not be subject to custons inspection.

3, Gooda uhich have been imported duty-free under parasraph 2 anc 3 2boves
{2) zoy be re-exported froely, provided thel, in tie cose of' roods

imported under paragreph 2, a certifizate is issued by the United lztiens forces

sutherities in o form: asrecd between Korca ond the United Hcbtions forecs;
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(b) shall not normally be disposed of in Korea by way of either sz2le
or gift. However, in perticular cases such disnosal nay be_authorized on
conditions agreed between the authorities of Korea and the United Nations
forces,

6. Exportstion and re-impoctation of goods purchased in forea shall be
subject to the regulations in force in hkorea. Such goods shall be regarded
exported when deposited in a warshouse and deemed imported when removed from
the warehouse,

7. In veragraph 2, 3 and 5 of this Article, "duty" meanz customs duties
ard ali other drties and taxes payable on importation or exportation, as the
csse may be, excent dues and taxss which are no more than charges for services
rendered,

8, (a) The customs suthorities of Korea shall have the right, when desire
able, in cooperation with the authorities of the United Nations forces to search
members of the United Nations forces or civilisn component and their dependents
snd examine their luggage and vehicles, and to seize articles pursuant to the
lsws and regulations administered by the customs authoritles of EKorea.

(b) In order to prevent offences apainst customs and fiscal laws and
regulations, the authorities of Korea ard of the United Hations forces shall
arsist each other in the conduct of inguiries and the collecticn of eviderce,

(¢) The authorities of the United iHations forces shall render all as-
sistance within their power to ensure Lhat articles liable to seizure by, or
or: behalf of, the customs orfiscal authorities of Korea are harded to those
avthorities,

(d) The authorities of “ihe United Nations forces shall render all as-
aiatance within their power to ensure the payment of duties, texes und penaliies
peyable by members of the Unitec Hations forces or civilian component or their
dependents.

ARTICLE XX

1. (a) Bavy exchanges, noct exchanges, messes, social clubs, theaters,
aewyspapers and other non-aporopriated funds organizations authcrized and regu~
lated by the United Nations forces authorities may be established in the facilie
+ies and areas in use by the United Nations forces for the use of members of such
forces, the civilian component, and their dependents. Except as otherwise pro-
sided in this Agreement, such orpganizations shall not be subject to Korean regu-
lations, license, fees, taxes or similar controls,

(b) When a newsraper authorized and regulated by the United RNations
Forces authorities is sold to the general public, it shall be subject to iorean
merulations, license, fees, taxes or similar contrcls ro far as such circulation
is concerned,

2., Ho
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2. No Korean tax shall t3 impoeed on sales of merchandise and services
by such organizations, except as provided in paragraph 1(b) of this Article,
but purchases within Korea or merchandise and sunvlies by such organizations
shall be subject to Korean taxas.

3. Except as such disposil may be authorized by the Korean and the United
Hations forces authorities in accordanse with mutually agreed conditions, goods
which are sold by such organizations shall not be disposed of in Korea to verw
sons not authorized to make purchasee from such organizations.,

lia The orpanizations refarred tc in this Article shall provide such in-
formation to the Korean authorities as is reqQuired by Korean legislations.

ARTICLE X

The Unified Command shall have the right to establish and overate, within
the facilities and areas in usa by the United Nations forces. the United Nations
forces military post offices for the use of members of the United Nations forces,
the civilian component and thair dependents, for the transmission of mail be-
tween the United Nations forces military post offices in Korea and betwesn such
military nost offices and their home states post officer.

ARIICLE XX

forea shall accept as valid, without 2 driving test or fee, the driving
permit or license or military driving vermit issued by the States sendinz forcesz
under the Unified Command to a member of the United Naticns forces, the =ivilian
component, and their dependents.

ARTICLE XII

1. Members of the Umited Nations forces shall normally wear uniform. Sub-
ject to any arrangement to the contrary between the authorities of Korea and
the United Nations forces, the wearing of civilian dress shall be on the same
conditions as for members of the armed forces of Korsa.

20 Officisl vehicles of the United Natione forces and the civilian compon:nt
shall carry a distinctive nationality mark and individual markings which will
readily identify them.

3. Privately owned vehicles of members of the United Nations forces, the
civilian comoonent,; and their dependents shall carry Korean mumber nlates to be
acouired under the same conditions as thos 2pplicable to Korean nationals.

ARTICLE XTTT

l. Hembers of the United Natiors force$ or ecivilian comnonent may nossess
and carry armms, on condition that they are autherized te do so by their orders.
The authorities of the United Yetions forces shall give sympathetie consideras
tion to remuest from Korsa conzerning this mattere.
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2, Dependents of members of the United Nations forces or of civilian
component may possess and carry arns in accordance with the laws and regule-
tions of Korea.

ARTLCLE XIV

Members of the Unitaed Nations forces, the civilian component, and thelr
dapsndents shall respect the lav »f Korea and to abstain from any activity in-
consistent with the spirit of this Agreement, and in particular, shall not on-
gage in any political activity in Korea.

ARTICLE XV

In the svent of hostilities, or imminently threatened hostilities, in
Korea, the Goverrments of Korea and the Unified Command shall immadiately cor-
sult together with a view Lo agresing on such modifications as thay may consider
desirable regarding the spplication of this Agreement.

ARTCLE XVI

1, A Joint Committee shall e astablished as the means of consultation
between Korea and the Unified Comaand om a1l metters requiring mutual consul=-
tation regarding the implementatinn or interpretation of this Agresment.,

2. The Joint Committee shali be composed of & representative of Korsa and
of the Unified Command, each of wiom shall have one or more deputies and a staff,
The Joint Committee shall determine ils own proceduras, and arrange for such
military orgens and administrative services as may be required., The Joint
Committee shall be so organized that it may meet immediately at any time at the
request of the represemtative of »ither Kores or the Unified Command.

3. If the Joint Committee i unable to resolve any matter, 1t shall refer
that matter to the Porties for further consideration through appropriate channels.

ARTLCLE XVili

This Agreement shall come into force on the date of signature by the repre-
sentatives of Korea and of the Unified Coimand.

ART{CLE XVII1

Either Party msy at any time request the revision of any Article of this
Agreement, The request shall be rddressed to the Joint Committes,

ARTICLE XIX

This Agreement snd agreed revisions thereof,; shall remxin in force whille
“he United Nations forces stay in Korea.

This
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Thig Agreement shall be suspandad upon the withdrawal of the United
Nations forces from Korea, and shall resume its force autonatically whenever
such forces return to Kores,

In witness whereof the representatives of the two Parties duly authorized
for the purpose, have signed this Agreament.

Uone in Seoul, in duplicate, in the Korean and English langusges, both
equally authentic, this _ th day of 3 1955,

For the Government of Republic of Kores:

For the Govermnent of the United States of America acting as

the Unified Cormand:
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